
 

 

17080 Arrow Blvd. Fontana, CA 92335 
Phone: (909) 822-0566 Fax: (909) 829-1739 

www.stjosephfontana.com St. Joseph Fontana @stjosephfontana 

 OUR MISSION  / NUESTRA MISIÓN 
 We the Church of St. Joseph, a community of believers in Jesus the Christ, are called to promote the Gospel 
of our Lord to the world. We shall welcome the stranger and enrich the lives of the faithful through the diverse and 
multicultural ministries and through catechesis. 
 Nosotros, la Iglesia de San José, una comunidad de creyentes en Jesús el Cristo, somos llamados a promo-
ver el Evangelio de nuestro Señor al mundo. Vamos a dar la bienvenida al extranjero y enriqueceremos la vida de 
los fieles a través de los ministerios diversos y multiculturales y a través de la catequesis. 

PARISH STAFF 
 

Lydia Romo, secretary 
Nubia Ortiz, secretary 
 
NEW OFFICE HOURS               
Monday - Friday 8am - 6:00pm       
 
NUEVAS HORAS DE OFICINA 
Lunes a Viernes 8:00am a 6:00pm 

WEEKDAY MASS TIMES 
 

Misas entre semana 
 

English: Monday - Friday 7am 
Español: Martes, Miercoles y Viernes 6pm 

Jueves 7pm 
 

Holy Hour / Hora Santa 
every Thursday at 6pm 
cada jueves a las 6pm 

ADMINISTRATION 
 

Parochial Administrator  
    Rev. Juan Martin Escobedo, MSP 
 

Parochial Vicar 
     
 

 

  September 22th, 2024 



 

 

Twenty-Fifth Sunday in Ordinary Time 1 

Mass Intentions - Intenciones de la Misa 

Monday - September 23, 2024 

7:00 am    Eduardo Varela– Health,  
    Elia Cadengo– Birthday Blessings 

Tuesday - September 24, 2024 

7:00 am   Ella Sánchez– Birthday Blessings 
6:00 pm   † Jesús Ramírez, †  Merced y Adolfo Aguirre,  
   Salud de Eduardo Varela 

Wednesday - September 25, 2024 

7:00 am  Parishioners 
6:00 pm  †  Nicolas Sandoval, Salud de Eduardo Varela, 
   Aniversario de boda de Francisco y Johanna Calderon  

Thursday - September 26, 2024 

7:00 am   Joseph Plaza– Birthday Blessings 
7:00 pm   † Rafael Guzmán, † Mercedes Macias,  
   Salud de Eduardo Varela 

Friday - September 27, 2024 

7:00 am   † Salvador and Lorenza Hernández 
6:00 pm   † Micaela González, † Teodoro Limón,  
   Salud de Eduardo Varela 

Saturday - September 28, 2024 

4:30 pm  Bendición para Luz Mota,  
  Salud de Eduardo Varela y Cecilia Pagliaretti 
6:30pm   Alberto Velgara– Conversion 

Sunday - September 29,  2024 

7:00 am   † Almas del purgatorio,  
   Cumpleaños de Eva Barriga y Karen Herrera 
9:00 am   Fernando and Hope Baluyot– Wedding Anniversary 
    Moises Hernández– Birthday Blessings  
11:00 am  Olivia Ramírez– Birthday Blessings 
1:00 pm    † Ana Ramos, † Benjamin Medina, † Enrique García 
3:00 pm   † Nicolas Dorado, † Teresa Mozqueda, 
   Salud de Eduardo  Varela 
5:00 pm   Parishioners 
7:00 pm   † Lizbeth Cortes, † Roberto Martínez, 
   Cumpleaños de Jorge Velasco 

Praying for our sick  
Teresa La Vau, Mayra García 

Praying for our recently deceased  
Sister Silvia Carrera, HMSP 

Readings for the Week / Lecturas de la Semana 

Sunday / Domingo 

Monday / Lunes: 

Tuesday / Martes: 

Wednesday / Miercoles: 

Thursday / Jueves: 

Friday / Viernes: 

Saturday / Sábado: 

Next Sunday / Próximo 
Domingo: 

Wis 2:12, 17-20/Ps 54:3-4, 5, 6-8 
(6b)/Jas 3:16—4:3/Mk 9:30-37  
    

Prv 3:27-34/Ps 15:2-3a, 3bc-4ab, 5/Lk 
8:16-18  
 

Prv 21:1-6, 10-13/Ps 119:1, 27, 30, 34, 
35, 44/Lk 8:19-21  
 

Prv 30:5-9/Ps 119:29, 72, 89, 101, 104, 
163/Lk 9:1-6  
 

Eccl 1:2-11/Ps 149:1b-2, 3-4, 5-6a and 
9b/Lk 9:7-9  
 

Eccl 3:1-11/Ps 144:1b and 2abc, 3-4/
Lk 9:18-22  
 

Eccl 11:9—12:8/Ps 90:3-4, 5-6, 12-13, 
14 and 17/Lk 9:43b-45  
 

Nm 11:25-29/Ps 19:8, 10, 12-13, 14 
(9a)/Jas 5:1-6/Mk 9:38-43, 45, 47-48
                              ©LPI                               

Saints & Special Observances / Los Santos y otras  
celebraciones 

Sunday / Domingo: 

Monday / Lunes: 

Tuesday / Martes: 
Wednesday / Miercoles: 

Thursday / Jueves: 

Friday / Viernes: 

Saturday / Sábado: 

Next Sunday / Próximo 
Domingo 

25th Sunday in Ordinary  Time 

St. Pius of Pietrelcina, Priest; National 
Migration Week  
 

N/A 

N/A 

Sts. Cosmas and Damian, Martyrs  

St. Vincent de Paul Priest 

St. Wenceslaus, Martyr; St. Lawrence 
Ruiz and Companions, Martyrs  
 

26th Sunday in Ordinary  Time; Priest-
hood Sunday                         ©LPi    

WEEKEND MASS TIMES 
 

Sunday Mass / Misa del Domingo 
    Saturday / Sabado :                4:30pm - Español 
                    6:30pm - English 
                    7:00pm - Vietnamese 
   (In the Church) 
   Sunday / Domingo:                 7:00am - Español 
                     9:00am - English 
                     11:00am - English 
                     1:00pm - Español 
                     3:00pm - Español 
                     5:00pm - English 
                     7:00pm - Español 
 

All  mass times are being held in the  Rutilio del Riego Hall  with exeption of the 
Vietnamese mass and the week days at 7:00 am 

 
Todas las misas son en el Salón Rutilio del Riego con excepción de la misa en viet-

namese y las misas de las  7:00 am 

 Gospel     Mk 9:  30—37 
 

Jesus and his disciples left from there and began a jour-
ney through Galilee, 
but he did not wish anyone to know about it. 
He was teaching his disciples and telling them, 
“The Son of Man is to be handed over to men 
and they will kill him, 
and three days after his death the Son of Man will rise.” 
But they did not understand the saying, 
and they were afraid to question him. 
 
They came to Capernaum and, once inside the house, 
he began to ask them, 
“What were you arguing about on the way?” 
But they remained silent. 
They had been discussing among themselves on the way 
who was the greatest. 
Then he sat down, called the Twelve, and said to them, 
“If anyone wishes to be first, 
he shall be the last of all and the servant of all.” 
Taking a child, he placed it in their midst, 
and putting his arms around it, he said to them, 
“Whoever receives one child such as this in my name, re-
ceives me; 
and whoever receives me, 
receives not me but the One who sent me.”  



 

 

Meditación  del Evangelio / Gospel  Meditation   2 

Vigésimo Quinto Domingo del Tiempo Ordinario  
Evangelio Marcos 9: 30—37  

 

 A nivel mundial, arrastramos un pecado social muy grande, y este es el descuido y cuidado de los pequeños, 
muertos en la guerra, el hambre y muchos de ellos y ellas nunca van a la escuela. Jesús, ahora, nos pide cuentas de lo que 
estamos haciendo por estos inocentes. Reprende a sus discípulos por no poner atención a sus palabras cuando les 
anuncia otra vez su pasión. Ellos, como nosotros, en muchas ocasiones caminamos diariamente con Jesús, es decir, 
asistimos a Misa, rezamos el rosario, novenas y hasta vamos a la Adoración del Santísimo Sacramento, pero no 
cambiamos de vida ni hacemos caso a sus mandamientos.    

¿Quién es el más importante? “SiÊalgunoÊquiereÊserÊelÊprimero,ÊqueÊseÊhagaÊelÊúltimoÊyÊelÊservidorÊdeÊtodos”Ê(MarcosÊ
9:35).ÊNo olvidemos que Jesús tiene sabiduría eterna y con ella corrige y disipa los miedos internos y externos que 
podamos tener. Dios nos llama hoy, por medio de su Palabra, a seguirlo sin preguntar quién es el más importante, sino 
por el contrario, se dé sin reservas en el servicio a su familia y comunidad. Seamos humildes y pidamos, especialmente 
hoy, por un cambio en la sociedad que sea radical, basado en la justicia y la paz. No bajemos la guardia, si tenemos fe, la 
esperanza siempre estará de nuestro lado. Nunca olvidemos que el Señor es nuestra ayuda. 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Twenty-Fifth Sunday in Ordinary Time 
 Gospel Mark 9: 30—37   

 

  When I was a wet-behind-the-ears seminarian, I was sent for an immersion with the poor. For one month, I lived 
in a home for adults with developmental disabilities. It was a challenge for me because the residents had significant 
communication issues. A 30-year-old man there named Robin was totally deaf and mute. He had Down’s Syndrome. He 
looked like a Viking, with a shock of red hair and a fine beard. But I felt awkward and disconnected from him. All my 
normal ways of interacting failed. I resigned myself to the fact that we’d never connect.  
 
Then one morning something amazing happened. He was on the living room floor quietly playing with toys. Watching 
him from a chair, I sensed Jesus’ words float into my mind, “Whoever welcomes one such child in my name 
welcomes me, and whoever welcomes me welcomes not me but the one who sent me” (Mark 9:37). I 
thought, “Jesus, you must somehow be inÊRobin.” I sheepishly made sure no one else was in the room, and then I spoke 
in a clear voice: “Jesus, are you there?” Robin did not turn to me and say, “Hi, John. Yes, it’s me, Jesus.” He kept playing 
with his toys in silence.  
 
But something changed in me.ÊFrom that moment on, it was easier to just be with Robin, to joke around with him, to try 
sign-language with him, to let him be himself, and for me to be myself. His “disabilities'' were no longer obstacles to 
overcome. He became just Robin, my friend.  
 
Who in your life seems awkwardly distant or uncomfortable to be with? Next time you see him or her, quietly invoke the 
name of Jesus, and see how the barriers disappear in you.      
 
—ÊFatherÊJohnÊMuir           ©LPi 



 

 

A Messag from our priest —Rev. Juan Martin Escobedo 3 

      

      

September—Bible Month 

 The month of September is very important, because for our community of the Missionaries Servants of the 
Word, it is the month of the Bible. In all the countries where we are on a mission, we dedicate this month to give special 
importance to the word of God. In Mexico, Guatemala, Costa Rica, Dominican Republic, Venezuela, Brazil, Chile, Uru-
guay, Argentina, Spain, Italy Philippines, Africa and of course, United States, every year we celebrate the biblical week. In 
our parish it will be held this 23rd and will end on September 27th. 

For us as missionaries, the word of God occupies the first place in our daily doing. From the beginning of our formation, 
we begin to have contact with the liturgy of the hours. We are the product of the preaching of the word of God, we have 
been rescued by that word that vivifies, forgives and gives strength to all who open their hearts. 

From an ancient age, listening to the word of God has been very important to the Hebrew people, for in the book of Deu-
teronomy chapter 6 presents the need to listen to put all the senses to which God will tell us his words. Dt 6, 4 SS. Proph-
ets preached one with courage and without fear and with great force the word God. 

In countries where we have a presence the word of God is proclaimed with courage. Many people have been rescued 
thanks to the proclamation of the Word of God. Others have been able to become aware of the sacraments and our com-
munity has grown in such a way that they are preparing an exhibition so that together we can learn about the Bible and 
the books that make it up. 

Come to The Biblical Week from September 24-27 and share your experiences. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Septiembre—Mes de la Biblia 

 El mes de septiembre es muy importante, porque para nuestra comunidad de los Misioneros Servidores de la 
Palabra, es el mes de la biblia. En todos los países donde nos encontramos de misión, dedicamos este mes parar darle 
una importancia especial a la palabra de Dios. En México, Guatemala, Costa Rica, República Dominicana, Venezuela, 
Brasil, Chile, Uruguay, Argentina, España, Italia Filipinas, África y por supuesto, Estados Unidos, cada año celebramos la 
semana bíblica. En nuestra parroquia se realizará este próximo 23 y terminará el 27 de septiembre. 

Para nosotros como misioneros, la palabra de Dios ocupa el primer lugar en nuestro quehacer diario. Desde el inicio de 
nuestra formación, comenzamos a tener contacto con la liturgia de las horas, Somos producto de la predicación de la 
palabra de Dios, hemos sido rescatados por esa palabra que vivífica perdona y da fortaleza a todo aquel que abre su cora-
zón. 

Desde muy antiguo, la escucha de la palabra de Dios ha sido muy importante para el pueblo hebreo, ya que en el libro del 
Deuteronomio capítulo 6 presenta la necesidad de escucha poner todos los sentidos a la que nos va a decir Dios sus 
palabras. Dt 6, 4 SS. Los profetas predicado un con valentía y sin miedo y con mucha fuerza la palabra Dios. 

En los países donde tenemos presencia la palabra de Dios es proclamada con valentía. Muchas personas han sido res-
catadas gracias al anuncio de la Palabra de Dios. Otros han podido tomar conciencia de los sacramentos y nuestra co-
munidad ha crecido de tal manera que, están preparando una exposición para que juntos aprendamos sobre la Biblia y 
los libros que la componen. 

Ven a la semana bíblica del 24 al 27 de este mes de septiembre y comparte tus experiencias. 
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(PRACTICING) CATHOLIC - RECOGNIZE GOD IN YOUR ORDINARY MOMENTS 
By Colleen Jurkiewicz Dorman 

 

Bearing Witness 
 

 I am fascinated by minor Gospel characters. These people — the rich young man, the adulterous woman, the teachers at the 
temple — share the stage with Jesus only briefly. They bear passing but powerful witness to crucial moments of his earthly ministry. 
They breathe the air he breathes. They hear the sound of his voice. Some of them feel the touch of his skin. 
 
And then they go on with their lives and disappear into obscurity. They become just another one of us. 
 
I think of the child who sat in Jesus’ lap while he said those famous words: “WhoeverÊreceivesÊoneÊchildÊsuchÊasÊthisÊinÊmyÊname,Êre-
ceivesÊme;ÊandÊwhoeverÊreceivesÊme,ÊreceivesÊnotÊmeÊbutÊtheÊOneÊwhoÊsentÊme.” 
 
What did the boy think? Did he understand the words, or did he only know that they were gently spoken? Did he only think to himself 
how kind was the face of this man, and how consoling and warm his embrace? 
 
I picture this child growing up. Perhaps he married and loved his wife and children. Perhaps he was happy, or perhaps he was not. 
Perhaps he became wealthy or was even wealthy to begin with. Perhaps he, like so many other children of that era, had only a very 
short life, and returned quickly to the arms that enveloped him that day in Capernaum.  
 
We don’t know. But we know he was there: he saw Christ, he felt him, he heard him. We sigh to think of it. HowÊlucky.ÊIfÊonlyÊweÊ
could,Êtoo.ÊThenÊitÊwouldÊbeÊeasier.ÊThenÊweÊcouldÊbeÊholy. 
 
But we are all this child in Capernaum. We are all the woman at the well. We are all the centurion at the cross. Every time we kneel 
before the Host and hear the words “This is my Body,” we occupy the same earthly time and space as the Messiah, and he fixes upon us 
the same gaze he fixed upon them. 
 
We all bear witness. 
 
We receive him, and then we go back to our lives, our ordinary lives.  
 
Do we carry him with us? Do we dare? 
 
“IÊwillÊpraiseÊyourÊname,ÊOÊLord,ÊforÊitsÊgoodness.”Ê—ÊPsalmÊ54:6 
 
(PRACTICANDO) CATÓLICA: RECONOCE A DIOS EN TUS MOMENTOS ORDINARIOS 
Por Colleen Jurkiewicz Dorman 
 

Dar Tetimonio 
  
Me fascinan los personajes menores del Evangelio. Estas personas (el joven rico, la mujer adúltera, los maestros del templo) compar-
ten el escenario con Jesús sólo brevemente. Dan un testimonio pasajero pero poderoso de momentos cruciales de su ministerio terre-
nal. Respiran el aire que él respira. Escuchan el sonido de su voz. Algunos de ellos sienten el tacto de su piel. 
 
Y luego continúan con sus vidas y desaparecen en la oscuridad. Se convierten en uno más de nosotros. 
 
Pienso en el niño que se sentó en el regazo de Jesús mientras decía aquellas famosas palabras: “ElÊqueÊrecibeÊenÊmiÊnombreÊaÊunÊniñoÊ
comoÊeste,ÊaÊmíÊmeÊrecibe;ÊyÊelÊqueÊmeÊrecibe,ÊnoÊmeÊrecibeÊaÊmí,ÊsinoÊalÊqueÊmeÊenvió.” 
 
¿Qué pensó el niño? ¿Entendió las palabras o sólo sabía que fueron dichas con suavidad? ¿Pensó sólo en lo bondadoso que era el ros-
tro de este hombre y en lo reconfortante y cálido de su abrazo? 
 
Me imagino a este niño creciendo. Quizás se casó y amó a su esposa e hijos. Quizás era feliz o quizás no. Quizás se hizo rico o incluso 
ya era rico para empezar. Quizás él, como tantos otros niños de esa época, tuvo una vida muy corta y volvió rápidamente a los brazos 
que lo envolvieron ese día en Cafarnaúm. 
 
No lo sabemos. Pero sabemos que él estaba allí: vio a Cristo, lo sintió, lo escuchó. Suspiramos al pensar en ello.ÊQueÊafortunado.ÊSiÊtanÊ
sóloÊpudiéramosÊnosotrosÊtambién.ÊEntoncesÊseríaÊmásÊfácil.ÊEntoncesÊpodríamosÊserÊsantos. 
 
Pero todos somos este niño en Cafarnaúm. Todas somos la mujer del pozo. Todos somos el centurión en la cruz. Cada vez que nos 
arrodillamos ante la Hostia y escuchamos las palabras “Este es mi Cuerpo,” ocupamos el mismo tiempo y espacio terrenal que el Me-
sías, y él fija en nosotros la misma mirada que fijó en ellos. 
 
Todos damos testimonio. 
 
Lo recibimos y luego volvemos a nuestra vida, a nuestra vida ordinaria. 
 
¿Lo llevamos con nosotros? ¿Nos atrevemos? 
 

“AlabaréÊtuÊnombre,Êoh,ÊSeñor,ÊporÊsuÊbondad”.Ê—ÊSalmoÊ54:6 
                                                             ©LPi  
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SAINT OF THE WEEK  
 
St. Gregory the Great / September 3 
 
Short Bio  
 
Often called the father of the medieval papacy and Apostle of the English, Saint Gregory (540-604) became Pope in 590. 
He is known for his reform of the liturgy, the consolidation of papal power, and the conversion of England.  
 
Biography  
 
 Saint Gregory the Great lived in a most turbulent time. There were devastating episodes of plague, the sacking of 
Rome and the breakdown of strong Roman rule, invasions by Lombards and Franks, floods, and a widening gap between 
imperial Byzantium and the Roman Church. 
Born around 540 into a noble Roman family, Saint Gregory was probably trained in law, and started his public service as 
a Prefect of Rome. However, upon the death of his father, he converted his family home to monastery, where he resided 
as a monk. He built six more monasteries in Sicily and one in Rome. 
 
Often called the father of the medieval papacy and Apostle of the English, Saint Gregory was named Pope by acclamation 
in 590. Although he was reluctant to assume this post, preferring the cloistered life, his accomplishments were many. He 
was an extremely capable manager of Church estates and tenants and is known for his reform of the liturgy. He was in-
strumental in the consolidation of papal power and led the fight against the many heresies promoted by small Christian 
groups at the time. Through his prolific correspondence he oversaw monastic life, curtailing the power of grasping bish-
ops, correcting abuses, and enforcing discipline. He was particularly concerned with the conversion of England, sending 
40 monks from his monastery to evangelize there. 
 

Saint Gregory died in 604 and was sainted immediately. He is one of four key doctors of the Western Church. Among the 
miracles attributed to him is a Eucharistic miracle in which the woman who prepared the bread for communion laughed 
at the consecration, denying the transformation of the bread to the real presence of Jesus. Saint Greogry prayed for the 
Lord to show the congregation the truth and confirm their belief. The piece of bread transformed into a piece of flesh and 
then returned to bread, reforming the woman, and strengthening the faith of all. St. Gergory the Great, pray for us! 
 
San Gregorio el Grande / 3 de septiembre 
 
Biografia Abreviada: 
 
A menudo llamado el padre del papado medieval y apóstol de los ingleses, San Gregorio (540-604) se convirtió en Papa 
en 590. Es conocido por su reforma de la liturgia, la consolidación del poder papal y la conversión de Inglaterra. 
 
Biografía 
 
 San Gregorio Magno vivió en un tiempo muy turbulento. Hubo episodios devastadores de peste, el saqueo de 
Roma y el colapso del fuerte dominio romano, invasiones de lombardos y francos, inundaciones y una brecha cada vez 
mayor entre Bizancio imperial y la Iglesia romana. Nacido alrededor de 540 en una noble familia romana, San Gregorio 
fue probablemente entrenado en derecho, y comenzó su servicio público como Prefecto de Roma. Sin embargo, a la 
muerte de su padre, convirtió su casa familiar en monasterio, donde residió como monje. Construyó seis monasterios 
más en Sicilia y uno en Roma. 
 

A menudo llamado el padre del papado medieval y apóstol de los ingleses, San Gregorio fue nombrado Papa por aclama-
ción en 590. Aunque era reacio a asumir este cargo, prefiriendo la vida de clausura, sus logros fueron muchos. Era un 
administrador extremadamente capaz de las fincas y los inquilinos de la Iglesia y es conocido por su reforma de la litur-
gia. Fue instrumental en la consolidación del poder papal y dirigió la lucha contra las muchas herejías promovidas por 
pequeños grupos cristianos en ese momento. A través de su prolífica correspondencia supervisó la vida monástica, res-
tringiendo el poder de agarrar a los obispos, corregir abusos y hacer cumplir la disciplina. Estaba particularmente preo-
cupado por la conversión de Inglaterra, enviando 40 monjes de su monasterio para evangelizar allí. 
 

San Gregorio murió en 604 y fue santo inmediatamente. Es uno de los cuatro médicos clave de la Iglesia Occidental. En-
tre los milagros que se le atribuyen está un milagro eucarístico en el que la mujer que preparaba el pan para la comunión 
se rio de la consagración, negando la transformación del pan a la presencia real de Jesús. San Gregorio oró para que el 
Señor mostrara a la congregación la verdad y confirmara su creencia. El pedazo de pan se transformó en un pedazo de 
carne y luego volvió al pan, reformando a la mujer y fortaleciendo la fe de todos. San Gregorio el Grande, ¡ruega por no-
sotros! 
 
©ÊLPi 



 

 

DIOCESAN 

DEVELOPMENT 

FUND 

2024 
Fondo del  
Desarrollo 
Diocesano 

Diocesan Development Fund Campaign Progress / 
Progreso del Fondo del Desarrollo Diocesano 
 
Diocese Goal/ Meta de la Diócesis: $46,500.00  
Pledges Made/Promesas Hechas:  $32,621.00  
Gifts Received/Donaciones Recibidas: $96,747.76 
Donors/Donadores: 184 
Percent of Goal/Porcentaje de la Meta: 208.06% 
 
 

ThankÊyouÊforÊyourÊDonation!Ê¡GraciasÊporÊsuÊDonación! 
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Holy Hour / Hora Santa 
 
 

Every Thursday 6:00 pm  
Todos los Jueves a las 6:00 pm 

 
 

 

 

 

Domingo de la caridad  
Charity Sunday  

21 y 22 de Septiembre, 2024 
September 21st and 22nd, 2024 
 
 

 

 

 

Grupo Misioneros de la Fe 
 

Te invitan a su reunión semanal los días lunes a 
las 6:30pm en el edificio de la Educación Religi-
osa. 
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SEMANA BÍBLICA 
DelÊ24ÊalÊ27ÊdeÊSeptiembre 

7:00pm 
SalónÊSocial 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

BIBLE WEEK 
FromÊSeptemberÊ24thÊtoÊ27thÊ 

7:00pm 
SocialÊHall 

St.ÊJosephÊCatholicÊChurch 
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Eucharistic Adoration / Adoración al Santísimo: 
Monday—Friday after the 7am mass until 8:30pm 
Lunes a Viernes después de misa 7am hasta las 8:30pm 
 

Every First Friday of the month we have 24hours  
Eucharistic Adoration. We encourage you to sign up for a 
time to cover.  
Cada primer Viernes del mes tenemos la Adoración al 
Santísimo las 24 horas. Los invitamos a que se apunten 
para cubrir un horario. 
 
Baptisms / Bautismos 
Must turn in Birth Certificate from the county for the 
child. Godparents are required to meet Canon Law 
requirements in order to be godparents. Baptism Class is 
required for both parents and godparents. All paperwork 
must be turned in to the parish office. One month in 
advance is required. 
Debe de entregarse la acta de nacimiento niño/a del 
condado. Los padrinos deben de cumplir con los 
requerimientos establecidos por la ley canónica de la 
Iglesia. La clase de preparación para el  bautizo es 
necesaria para padres y padrinos. Todos sus documentos 
deben ser entregados a la oficina parroquial. Se requiere 
un mes de anticipación. 
 
Marriage / Matrimonio 
Six months in advance is required. Please call the parish 
office for more information. 
Seis meses de anticipación es requerido. Favor de llamar 
a la oficina parroquial para mas información. 
 
Anointing of the Sick / Unción de los Enfermos 
Please call the parish office early in serious illness. 
Favor de llamar a la oficina parroquial en enfermedades criticas. 
 
Quinceañeras  
Reservation must be done three months prior to the 
desired date. Classes are required and mass must be paid 
in full at time of reservation. Please call the parish office 
for more information. 
Reservación de la misa debe ser hecha por lo menos tres 
meses antes. Clases para la Quinceañera son requeridas y 
la misa tiene que ser pagada completa al tiempo de la 
reservación.  

Philippians. God’s power is redefined, present not in 
coercion and violence, but in Jesus’ unbounded love. We 
the Church can learn who we are, the followers of the 
Crucified One, when we bear crosses that offer life and 
hope to the world. We more fully become the Church when 
we empty ourselves by sharing in others’ sufferings, 
rejecting violence, and taking risks for justice and 
reconciliation. Like Jesus, we may reveal God’s power as 
compassion and mercy. Copyright © J. S. Paluch Co. 
 

MINISTRY CONTACT 

  

Finanace Council Roberto García  

CERS  Romualdo Román 

Filipino Community Melba Rey 

Special Angels Helen Neri 

Samoan Community Allitasi Tusa 

Vietnamese Community Rosella Phan 

  

Altar Servers / Monaguillos Ana Nuñez 

Eucharistic Ministers / Ministros  Oscar Montaño and Josefina Nuñez 

Hospitality / Hospitalidad Alejandra Montaño and  Mayko A. 

Lectors / Lectores Ana Valmores and Francis Escobedo 

  

Catequesis (CERS) Helen Neri and Mayra García 

MCSP (Movimiento Conyugal  
Servidores de la Palabra) Alfonzo Martínez and Maria Enríquez 

Pre-Sacramentales (CERS) Martina Camarena and Sergio Prado 

Profético (CERS)/Bible Classes Verónica Conchas and Kristina F. 

Visiteo (CERS) Juan Goytortúa and Ana Cabrales 

  

Adoración al Santísimo (CERS)  Rosa Ortega  

Grupo de Oración Martha Donis 

Rosario (CERS) Catalina Salinas and Ligia Ubedo 

  

Angeles Especiales Helen Neri 

Ministerio para Visitar Enfermos 
(CERS) Alicia Camacho 

Pastoral Social (CERS) Cristina Vásquez and Francis E. 

Voz en el Desierto (CERS) Benjamín y Ana Lilia Mier 

Community / Comunidad 

Liturgical / Litúrgico 

Evangelization & Formation / Evangelización y Formación 

SERVICES 
Diocese of San Bernardino            (909) 475-5300 
1201 Highland Ave. San Bernardino, CA 92404 
http://www.sbdiocese.org/ 
 
 

TO REPORT THE SEXUAL ABUSE OF A CHILD 
by a priest, deacon, employee, or volunteer, call the toll 
free SexualÊMisconductÊHotline            1-888-206-9090 
PARA REPORT EL ABUSO SEXUAL DE UN MENOR 
por parte de un sacerdote, diácono, empleado o volunta-
rio, llame a la LíneaÊDirectaÊde ConductaÊSexualÊInapro-
piada  al        1-888-206-9090   

The Ministry of Social Services     (909) 388-1239 
Catholic Charities   
1450 North “D” Street San Bernardino, CA 92405 
 
Kaiser Hospital Chaplain:               (909) 427-5000 
 
Natural Family Planning:                                    
Planificación Familiar Natural      (909) 475-5351 
 
LIFE LINES: Pregnant or Scared? You have Options: 
Embarazada y Con Temor? Esta la linea de Opcion: 

 1-800-395-HELP   or   1-800-395-4357 

Prayer / Oración 

Service & Outreach / Servicio Comunitario y Alcance 


